SABORES DO
ALENTEJO

Couvert

Azeitonas marinadas, azeite regional, paes e manteiga
Marinated olives, extra virgin olive oil, assortment of breads and butter
€5

Sopa / Soup

Creme de legumes
Vegetable cream soup
€6

Para Partilhar / For sharing

Queijo regional amanteigado com tostas e compota caseira
Buttery cheese with toast and homemade jam
€8

Presunto de porco Ibérico (80g)

Iberian pork ham (80g)
€18

Cogumelos salteados com tosta de pao alentejano
Sautéed mushrooms with Alentejo bread toast
€8

Estaladigo de queijo de Evora DOP, figo em conserva de balsamico, fruta e presunto de porco ibérico
Crispy Evora DOP cheese, figs preserved in balsamic, fruit, and Iberian ham
€12

Croquetes de rabo de boi com duo de mostardas
Oxtail croquettes with mustard duo
€9

Escabeche de perdiz com tostinhas pao alentejano
Partridge escabeche with Alentejo bread
€10

Empanadas de pato bravo
Wild duck empanadas
€12



SABORES DO
ALENTEJO

Vegetariano / Vegetarian

Seitan marinado com tamiri, couve-flor, grdo-de-bico e paprika
Seitan marinated with tamari, cauliflower purée, chickpeas, and paprika
€15

Tofu corado com migas de espargos e laranja
Roasted tofu with asparagus crumbs and orange
€15

Principais / Main dishes

Acorda de bacalhau alentejana (Lombo de bacalhau, coentros, poejos,ovos e pdo torrado)

Alentejo codfish acorda (codfish loin, coriander, pennyroyal, eggs, and toasted bread)
€22

Lagarada de Polvo do Algarve com batata a murro, nabiga e ovo cozido

Algarve octopus stew with smashed potatoes, turnip greens, and boiled egg
€29

Pescadinha de rabo na boca frita com arroz de tomate “malandro”
Fried whiting with tomato rice
€18

Camardo selvagem com molho citrico em voul au vent, cenoura em duas texturas, rucula e espinafres
Sautéed shrimp with citrus sauce in puff pastry, carrot, arugula, and spinach
€20

Bochechas de porco preto alentejano estufado com vinho tinto, com puré batata e legumes
Pork cheeks stewed with red wine, with mashed potatoes and vegetables
€20
Lombinho porco preto com massa de pimentdo da horta, migas de espargos verdes e linguiga frita
Pork loin with pepper paste, asparagus crumbs and fried sausage
€20

Lombo de borrego na frigideira com péo alentejano, molho do ensopado e esmagada de batata

Pan-fried lamb loin with Alentejo bread, stew sauce, and mashed potatoes
€26

Bombom de alcatra, molho café paris, batata frita e esparregado

Rump steak bonbon, Parisian coffee sauce, French fries, and mashed potatoes
€25

IVA incluido a taxa legal em vigor
VAT included at the prevailing rate
No caso de sofrer de alguma alergia alimentar é favor informar o Chefe de Sala ou de Cozinha
In case of suffering from any food allergy, please inform the Chef or Waiter
Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se nao for solicitado pelo cliente ou por este inutilizado
No dish,food product or drink, including cover charge, may be charged if not requested by the customer or unusable



